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A B S T R A K S I 

 

Pada dasarnya perjanjian dapat dibuat dalam bentuk akta di bawah tangan 

maupun akta yang dibuat dihadapan notaris. Akta dibawah tangan dibuat dalam bentuk 

yang tidak ditentukan oleh undang – undang, tanpa perantara atau tidak di hadapan 

Pejabat Umum yang berwenang sedangkan akta notaris merupakan akta autentik yang 

dibuat oleh atau di hadapan Notaris menurut bentuk dan tata cara yang ditetapkan dalam 

undang – undang. Akta notaris wajib dibuat dalam Bahasa Indonesia. Bilamana para 

penghadap tidak mengerti bahasa dalam akta tersebut, Notaris wajib menerjemahkan atau 

menjelaskan isi akta itu ke dalam bahasa yang dimengerti oleh penghadap. Jika para 

pihak menghendaki, akta dapat dibuat dalam bahasa asing dan notaris wajib 

menerjemahkannya ke dalam bahasa Indonesia. Apabila notaris tidak dapat 

menerjemahkan atau menjelaskannya, akta tersebut diterjemahkan atau dijelaskan oleh 

seorang penerjemah resmi. Bilamana terdapat permasalahan dalam akta yang dibuat oleh 

notaris dengan terjemahan akta, maka kekuatan pembuktian salinan akta terdapat pada 

asli akta tersebut, apabila salinan akta diterjemahkan oleh penerjemah resmi maka 

terjemahan akta hanya sekedar mengikuti isi dari salinan akta yang telah dikeluarkan oleh 

notaris, jika yang diterangkan dalam salinan akta adalah benar maka terjemahan akta 

tersebut adalah benar. 

 

 

Kata kunci : Notaris, salinan akta, terjemahan akta. 
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